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مقدمة الجزء الرابع 


ای النسخ السابقة 


استمر” الاعقاد في ت#قيق هذا الجزء على عدد من النسخ المعتمدة في تحقيق 
الأحزاء الثلاثة ة السابقة > وهذه النسخ هي 4 
- وچ ہے o‏ یو ( دي الرمة ) من هذا 


ا of‏ م 
E‏ خان نضعدت ا خلافات بين النسخ 5 


- نسخة الظاهرية ( (ر ) التي ستظل معتمدة حق نہابة الكتاب , 
- النسختان ل ( کوبریللی : ۱۱۹۲ ) لي ( لاله لی : +701 ) وكلتاهما 
 - 07‏ .0" 
الجزء أيضاً . 
أما النسخة ( (م ) التي اعتمدنا علیہا في الأجزاء السابقة » ثم وقع فیہا خرم 
كبير أشرنا إلله في موضعه » نوع دی ری لدينا عدت 
غير قليل من النسخ . 


؟ - النسخ الجديدة 


کر س نسخ أسعفتنا في تحقيق هذا الجزء ء » وقد حصلنا على حمس لسخ 
أخرى لنجمل علنا أدقٴ وأوفى ٤‏ فیکون وع النسخ التي راجعناها في تحقيق 
هذا الجزء ( (عدا نسخة ا ختار التي سنتحدث عنما منفردة ) إحدى عشيرة نسخة» 
۹ 8 1 


وهذا سان الخ الخنئدة 4 


)١(‏ نسخة ا مع العامي المراقی٤‏ ورمزها ( مج ) : کتب على الورقة الأولى 
منہا « الخامس من تاريخ ابن خلكان » جو ا « خط 
مصنفه ر مہ الله تعالى » ثم ذكر لبعض التملكات . 

وهذه النسخة في ٥٥١‏ ورقة مسطرتها ۲۷×۱۷ سم وفي كل صفحة ۱١‏ سطراً 
ومعدل ال مر الواحد ۸ كامات ٤‏ وتبدأً بترجمة الأمير ال ختار عز 
الملك المسبحي وت سے و او ری ال المنيدى تا رع اخم کبر 
عند الورقة 1/١4١‏ ضاعت بسببه تراجم كثيرة . وعند مقارنتہا بالنسخ الآخری 
تبين لنا أا نسخة غريبة حا لعدة أمور : فبي تسقط كثيراً من النصوص 
الواردة في النسخ الأخرى حتى فيا عددناء فسخ لا تمثل العمل النهائي لفلف » 
وتنفرد ہزیادات في الترجمة الوأحدة لا ترد في أية نسخة سوأها » وأحماناً جيء 

نض الرواية المشتركة بينها وبين النسخ الأخرى بعبارة ختلفة كثيراً» وقد سقطت 
منها يعض التراجم التي لا ريب في أنها من عمل المؤلف » كترجة أبن مقلة » 
وانفردت باراد ترجمة همد بن عبد الله ن بن طاهر وم ترد في غيرها » كدذلك فإن 
سباق بعض الترجمات فبا ( مثل ترجمة ابن الزبات وان العسد والملك الکامل ) 
ختلف في ملہ عما اتفقتِ عليه سائر النسخ ولذلك أثبتنا هذه الترجمات مرتين : 
مرة کا وردت في النسخ التفقة ومرة کا وردت في (مج) . 

وعلى الرغم مما تتمتع به هذه النسخة من دقة وضبط فإنہا ليست مخط المؤلف 
کیا توم العبارة المكتوبة على الورقة الأولى » ذلك أنه لا جدال في أزن مسودة 
المؤلف هي النسخة ال حفوظة في المتحف البريطاني » وعند مقارنة الحط فیہسا 
بالخط في هذه النسخة يتبدى الاختلاف واضحاً حق من لم يكن ذا خيرة. يأنواع 
الخطوط ؛ كذلك فإن في حاشة النسخة ( مج ) مخط الناسخ نفسه إشارة إلى 
أنه ينقل عن أصل. » ومثل هذا يبعد أن تكون نسخة المؤلف ؛ ثم ان اعتبارما 
« الخامس » من تاريخ ابن خلكان ينفي عنہا النسبة إلى المؤلف مباشرة لن تجزثة ` 
المؤلف (کا سيتبين عند الحديث عن ال ختاز) تختلف اختلافاً بعبداً عن هذه التجزئة ؛ 

ومها یکن من شيء فإن الخصائص التي تفرد هذه النسخة عا عداها تضعنا 
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التفرد ؟ لا ريب في أن هذه النسخة قطعة من تاريخ ابن خلكان ولكني أقرٴ 
بني عاجز عن تغليل هذا التفاوت الكبير بينها وبين النسخ الأخرى . 

0 نسخة مكتبة قاضي زادہ مد باضتاتبول ٤‏ رقم :۹۰ ورمزها : 

: في المكتبة المذكورة مجلدان ٤‏ في ف کا كل مجلد جزءان ٤‏ وتحتوي الأجزاء 
وج ب الوقيات ‏ فاإعل الأول ( رقم چو مسر 
قسم من حرف الیم ٤‏ في ۷۳ ورقة > ول نعتمد عليه في هذا التحقيق © و 
. تملك يعود إلى سنة ۹۲۷ ٤‏ ولكنه مكتو, ب بنفس الط الذي كتب به 00 
الثاني . غير أني لا بلغت إلى هذا الحد” من تحقیق الكتاب ب حصلت على الجزء 
الثانى المشار إليه ٤‏ وهو يبدأ بترجمة عمد بن السائب ألكلبي ويستمر حت نباية 
الکتاب ۔ نسخه حمد بن عبد الله بن عبد الرحمن النقاش في يوم الأحد الشالث 
والعشرین من شبر رمضان سنة ۷۳۹ » عدد أوراقه ۵٥۲‏ ورقة » في كل صفحة 
٣۳‏ سطرأ ومعدل الكامات في السطر ١١‏ کلمة ٤‏ وهذه النسخة مكتوبة خط 
نسخي جميل» والصحة غالبة ع إلا انپا غير بارئة من الوم والسقط والخطأء 
وني قسم من التراجم يغلب عليها التلخيص» ثم تعود النسخة بعد ذلك إلى متابعة 

نص المؤلف دون حذف » وذلك أمر محیّر فیہا » لن التراجم التي يغلب علیہا 
التلخيص ليست بخط مختلف عن سائر الخط في هذه النسخة . 1 

م وو جب ہس الكتاب كانت محوزة الصديق الاستاذ 

مد بن تاويت الطنجي ٤‏ وقدامها إلى ؛ وتبدا بجانب من ترجمة مظفر الدين 
کو كبوري ؛ ٤‏ وتنتهي عند جزء من ترجمة ألب أرسلان السلجوقي» وهي في ١١١‏ 
ورقة » في كل صفحة ٣۳‏ سطراً » ومعدل الکامات في السطر ٣٠۳‏ مکتوبة 
بخط نسخي واضح . وقد أهملت عدداً غير قليل من القراجم الواردة فى في النسخ 
ار ى ٤‏ وليس فیہا اهقام بالإعجام ل ا 
تنتمي إلى القرن الثامن؟ وهي تقع في صف الفثة الموجزة من النسخ > التي نقلت 


7 ایاج 
عن أصل المؤلف قبل أن يضيف إلیه » وتقارب النسخة (س) فما أوردته 


وقثل نسخة كاملة من وفیات الأعيان > في ؛۳۹ ورقة بمدل وس سطراً في 
الصفحة ٤‏ و ١٦‏ كامة في كل سطر > وني الورقات العشرين الآخيرة منہا بعض 
طمس وعو أو عطب » وانقطعت عند جزء من ترجمة يونس بن حبيب > فضاع 
منہا بقمة الترجمة وترجمتان تاليتان وخاقة المؤلف وٹاریخ النسخ وامم الناسخ . 


وعلى الورقة الأولى منہا قلکات توار يبنا على التوالي : ۱۰۲۸ ٩‏ م١٠‏ »> 
۷ وربا كانت من نسخ القرن التاسع أو العاشر » ولا تنفرد بأية زیادات ٤‏ 
وهي متوسطة في تراجمبا بين النسخ الموجزة ( مثل س) والآخری الطويلة 
التراجم ( مثل ر ) . 1 

(ه) نسخة مکتبة جون رایلندز ٤‏ بنشستر ( رقم ۲۹۷ )]٦٦٦[‏ قثل 
الجزء الثاني من وفیات الأعبان وتبداً بترجمة أبي شجاع فاتك الكبير ٤‏ وتنتهي 
يخاقة المؤلف > وقد جاء في آخر ورقة ان اسخہسا هو عمد بن ابي حامد مد 
ا حمني الحسيني المكي وان النسخ تم كة > وفرغ منه يوم الشلاثاء سابع عشر 


a a a HÊ 00‏ 5000 ۶ہ 
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وما أنها تمثل ا زہ الثاني فإن أوراقها تبدأ بالرقم ۲۳۹ وتنتہي بالرقم: 15ه 
ومسطرتها ٦×۱۹‏ ر۷١٤‏ قي كل صفحة ۲۹ سطراً» معدل ۱۷ كامة للسطر الواحد؟ 
وخطہا نسخي دقيق جيل ٤‏ ونسبة الضبط فیہا جيدة > ولكن أوراقهبا 
مضطربة دون أن یکوت قد ضاخ هنا مي والطابقة با :وبين اانصخة 
السابقة ( بر ) تکاد تكون تامة ٠»‏ فإذا لم نفقرض أنه نقلتسا عن أصل واحد > 
فليس من المستبعد أن تكون إحداها قد نقلت عن الآخری . 


رت الختار دن وفيات الأعيان لابن المولف 


لکتاب وفیات: الأعنان في المكتبات . ال ختلفة عدد من الاختصارات 
وا ختارات ٤‏ رأبت منہا في مكتبات استانبول ثلاثة وهي : : 


)١(‏ تحريد ان خلکان ر طوبقبوسراي٤‏ رقم: ۱۲۲۲ .1 .8) في ۹۱ ورقة 


ربع الأول سنة ستين ومائة بعد الألف » ومن ن الطريف أن يقول صانع هذه 
النسخة ٤‏ وهو إبرأهم بن مصطفى ٤‏ إن الدفتر المسمى وفيات الأعيان عزيز 
الوجود عزيز المقدار » لا يمكن توصيله إلا بتكثير من الدينار ٤‏ وأنه لذلك 
يلخصه مع ا حافظة على تببان زمان الولادة والوفاة . 

)٢(‏ الختار من وفیات الأعبان ( طوبةبوسراي “> رقم ۹ ) وما 
تبقى منه هو الجزء الأول في ٣٠٢‏ ورقة ینتہي بترجمة ذي الرمة » وکان تاريخ 


الاختبار شہر ا حرم عام م 774 على بد عمد بن الحسن بن عق البلبيسي الناسخ 
بالقاهرة المعزية . 8 


(۳) مختصر ابن خلكان ( أسعد أفندي “ رقم : ۲۱۹۵ ) في 4۳۲ ورقة » 
. والنسخة اقصة من أوهاء تبدأ ببقية من ترجمة المتني» وفي ما ف 
المارك » ( دون تاريخ ) . 

ولكني ل أتوقف عند هذه اختصرات وا تارات عند التحقيق» لكثرة انح 
الكاملة وتوفرها > إلا اختبار واحد ٤‏ صنعه مودق ولد المؤلف» ولذلك خصلت 
: عليه وجعلتہ بمنزلة إحدى النسخ > إن إ أضعه فوق سائر النسخ . من حسث 
القبمة. . ۱ ۱ ۱ 
الختار من وفبات الأعبان محفوظ بمكتمة وزارة شئون ا ند عو»041 و1001 
بلندن ( رقم : ۷۰٢‏ 8٥٥ا)‏ ؛ وقد كتب على الورقة الأولى منه مخط غبر خط 
الأصل : « كتاب: ختار وفیات الأعبان موی بن قاضي القضاة أحمد بن خلكان 
المشبور » رحمه الله تعالى بمنه وكرمه آمين .... وهو الجزء الثانی ابتداء من 
حرف العين ٤‏ ويختم به » تغمدم الله برحنته الواسعة » ؛ ثم تملكات ومطالعات > : 
فالكتا ب کان في ملك عبد الرحمن ا موي بالشراء الشرعیٰ ٤‏ وطالع فية عؤان 
ابن الحافظ المغربي سنة ۷۲ء ونظر فيه آخرون منہم :عبد الرحن ن. العيادي 
سلة .۱۲۰ ٠‏ ويبدأ القسم المتبقي من هذه النسخة بترجمة أبي القاسم علي بن أفلح 
( الترجمة رقم 4۷٦‏ في الجزء الثالث ) ويستمر الاختیار فيه حق آخر الوفیات » 
ویقع في ۳۳٣‏ ورقة » مسطرته 14xFo‏ وعدد الأسطر في كل صفحة ۲٢‏ و 

E 


ومعدل الكامات فى السطر الوأحد ا كلمة » والحطا خط نسخي قلمل الاعجام أہ 
ت٥‏ ہے ۵ 


إلى التعلیق » ولكنه في جملته واضح حسن الضبط ٤‏ يقل فيه السہو والخطأ . 
إلا أن الترقم للأوراق ترقم حديث » وقد ضاعت أوراق كثيرة من هذه النسخة 
في عدة مواطن متفرقة ٤‏ رغم تسلسل الارقام ٤‏ كذلك فإن بعض الأوراق 
م تقع في أماكنها الصحبحة ۔ 
ومن بداية النسخة حق الورقة ۰ _ينتبي ما یمدہ صاحب ا ختار « ا جلد 

الأول » ويبداً « ا جلد الثاني » وقد كتب على الورقة الأولى منه : د ا جلد الثاني 
. من ا ختار من وفبات الأعبان » وتحت هذا العنوات : « يقول الفقير إلبه تعيالى 

ديق ن أحدى می لص أن كر لكان ات جو مہ وار 
لطف الله به : أنني اعتمدت في اختیار هذا ا جلد من الكتاب ... ما شرحته 
في أول امجلد لد الاول من هذا الختار؛ من غير إخلال بشيء في ذلك ... الخ » ولا 
كان أول ا جلد الاول قد ضاع مع قسم كبير منه > فانا لا نعرف ما هو النہج 
الذي شرحه ان المؤلف في اختياره . 


عا إل َقة الان الان کت > ان المولة 
وعل اورعھ ١١‏ ب من اجلل الساني شب أبن 


ارخ وصل اف عل دی عبد توا له روم تتبليما 0+۷ 
أول الجزء الرابع من كتاب وفيات الاعبان تأليف سیدي والدي أحمد بن عمد 
بن إبراهم بن أبي بكر بن خلكان قداس اللہ روحه ونور ضريحه مقتضبا تذكرة 
لنفسني» ومبدأً النقل يوم الاحد ثاني شبر ذي الحجة سنة إحدى وسبعائة بمدینة 
يعلبك امحروسة» كتبه. ولد ااؤلف٤الفقبر‏ إلبه تعالى مومى بن أحمد. لطف الله به» 
ويستمر النقل من الجزء ء الرابع حت الورقة ۲۳۳ ب حيث جاء « هذا آخر ما 
نقلته من الجزء الرابع من كتاب وفيات الاعیان > ويتلوه ما أنقلہ من ا مد 
الخامس إن شاء الله تعالى وأوله ترجمة عون الدين ابن هبيرة » . 

وهذا بدلنا على أن التجزئة النبائية التي اعتمدها الولف لكتابه جعلته في 
خمسة أجزاء نعرف منہا بوضوح حدود الجزءين الاخيرين وها الرابع والحامس . : 
فالرابع حسب تحزئة الؤلف ببتدی بترجمة أبي تمم معد الملقب. ا معز لدين الله 
الفاطمي وینتہي ‏ بترجمة يحبى ن خالد البرمي > والخامس .يبدأ بترجمة الوزير 


أن صيرة وئستمر ر حق آخر ألکتاب . 


ولا بأس أن نعید هنا حقیقتین وردتا .في النصوص التي نقلناھےا عن ولد 
المؤلف وهما : 

١)‏ ل بدأ في ذي الحجة سنة ۱ وهذا يعني 
طبعا أن نقل ا جلد الأول بدأ قبل ذلك» ولکنا لا نظنه بدأ قبل العام المذكور. 

(؟) أن ان المؤلف حين كان ينقل ا جلد الأول وبعض الثاني كارن يسكن 
مدينة بعلبك ٤‏ ونزيد هنا انه حين انتہی من ترجمة ابن شداد ( الورقة ۲۸۹) 
انتقل من بعلبك إلى دمشق ٤‏ وهو يشير إلى ذلك بقوله : «قلت ٤‏ أعني كاتبها 
موسی بن آحمد لطف الله به : هذا آخر ما نقلته من أول كتاب وفيات الأعبان 
الشار إلبه إلى هذا المكان بمدينة بعليك ا حروسة » وذلك في يهم الاثنين سابع 
صفر سنة اثنتین وسبعائة ٤‏ ويتلوه ما أنقل منه يدمه مشق ا حروسة إن شاء الله 
تعالى ہ ۔ 


بی رب وس بدمشی يوم الأحد ثالث شہر ربع الآخر 
سنة ۷۰٢‏ وهو يسككن قبل الصا لصالحيين خط ابن جبار كس ٤ ٤‏ قال : ذوكن مبدأ 
ما اخترته منه بدمشق عند قدومي إلنيا من يعليك يوم الأحد المشرون من 
شہر رببع الأول سنة ۷۰۲ء . وهذا يفيد أنه حين كان في بعلبك أنهى حوالي 


۸ ورقة في ٦٦‏ يوم »> وحين کان في دمشق أنجز نسخ م4 ورقة فی ۷ وما“ 


وذلك يعطي فكرة تقريسسة عن ۾ نسخ الکتاب ب كله ٤‏ إذا كان ؛ النسخ متتابعا دون 
انقطاع ٤‏ وبحب أن نذكر هنا أن اسح ل نكن دائاً مطرداً » لان موسي كان 
يختار ا ای 

تلك هي نسخة « ا حتار » وعلى أنها غير كاملة > وقد سقطت منہا أوراق 
في عدة مواذ ضع » قإنبا تعد نسخة بالغة الأصة > ولعلا تلی « مسودة المؤلف » 
ات او ات ےت املف بعد خرف الغين ما 
ہزال مفقوداً > فقد كانت الاستعانة با ختار أمراً ضروريا أثناة التحقئق: الأنه 
منقول مباشرة عن نسخة الؤلف؛ ولآن الذي نقله امرؤ عرف المؤلف والكتاب 
معرفة وثيقة » وهو رجل مثقف ذو مشار حسنة في الفن الذي ندب نفسه 

3 1 ا لد بے 1 
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( وسصعدحدٹ عه سيم من التفصبل عمف آخجذدیٹ عدت الو لف و كانه یوما 

رد می و ناه وما 


جم 


يتصل بها في موضع آخر ) . وقد أضاف مومى إلى الکتاب فوائد جليلة يتصل 
كثير منہا بأببه » ويلقي على جوانب من شخصيته وعلاقاته أضواء كاشفة » وكان 
يضع بين هذه الفوائد المضافة وبين المتن جملة فاصلة: يبدأها بقوله : « قال كاتبه 
موسی بن أحمد لطف الله به » وقد أدرجنا جمبع هذه الفوائد في هوامش الكتاب 
لإماننا بأنها مفيدة ومنہا ما يصور جانباً من ثقافة صانم ا ختار . 

وقد أعطانا ال ختار أحماناً فكرة عن مدى ما أدرحه المؤلف في الترمة 
الواجدة ٤‏ ىث تأكد لنا أن بعض ما استقلت به مفردات النسخ إا کان من 
عمل المؤلف نفسه ٤‏ وأثبت لدينا أن جموعة كبيرة من النسخ التي اعتمدناها لا 
قثل الشكل النہائی للكتاب ٤‏ كا أراذه مؤلفه » وأن الزيادات التي انفردت بها 
النسخة ( ر) على وجه الخصوص © هي من أصل المؤلف أيضاً ( في.هذا القسم 


من الكتاب ) فأما زیادات ( مج ) فليس هناك ما يثبت » ولو مرة واحدة انبا 
أصيلة في الکتاب . و بعض الترا- جم التي لم ترد في كثير من 
الہ ےھ مثا ةَ ععقو وب بن اللیٹ ث الصفار ( 2 بم أُثیتہ ولف نفے > 


> ر مسل ترچه a‏ 
لأنبا وردت في المختار . أما الترا جم التي لم بد لما ذكر في الختار فلا نقطم 
بأنہا دخية لأن المختار يقوم في أساسه على الإمجاز والحذف؛ وقد أهمل صاحب 
المختار -على هذا الأساس- بعض التراجم کا أنه كان شديد الإيحاز في ما ختارہ 
من بعضہا الآخر» ولیس له في اختبارہ منہج محدد» فيو حمنا تم بإبراد الشعر» 
وحیناً يتم بإيراد الخبر » ومرة ثالثة يكاد لا يحذف شيئا من الترجمة . غير أنه 
كان يقدم ويؤخر حسما قليه عليه طريقته > ومجمع ‏ الاشباء المتشابهة في نطاق “ 
ويحذف في الغالب اسم المصدر المنقول عنه . ونراه في أحبان أخرى يحمل ا بر 
على طريقته الخاصة ٤‏ ولكنه في ذلك كله لم يحاول أن يغير في العبارة الأصلية 
لمؤلف أو أن يقحم في السياق ما ليس من الأصل دون أن ينبه إليه؛ وقد اعتذر 
عن الطريقة التي جرى علیہا في اختبارہ بقوله في الخاتمة ٠:‏ « وقد قدمت في 
أول هذا المختار أنني اخترت ما اخترته منه ونقلته تذكرة لنفمي ؛ فليعذر من 
يقف على ذلك ٤‏ ان الآراء والأهواء تختلف »2 واش أعلم » . 


الأقسام الضائغة من مسودة المؤلف . 


وقد ختم موسى كتابه بترجمة موحزة لوالده » وتقديراً لما توضحه من 
معلومات دقیقة رأينا أن نثبتها في هذه المقدمة . 


٤‏ -.ترجمة الولف بقام ابنه موسی 


قلت » أعني کا کاتبہا موسی بن أحمد مؤلف هذا الكتاب ]ا حتار] لطف الله 
به : وكانت وفاة والدي أحمد بن جمد بن إبراهم بن أبي بكر بن خلكان» تغمده 
الله برحته » وقت أذان العصر من يوم السبت السادس والعشرن من شبر رجب 
سنة إحدى وغانین وستائة بدمشق ا حخروسة 0 بالمدرسة ا حالٰة النجبسة » ر 
الله واقفبا » الحاورة للمدرسة النورية التي محضرة الخواصين ؛ ودفن يوم الأحد 
السابع والعشرين من بعد ما صلی عليه بجامع دمشق في الساعة الثانية سفح جہل 
قاسبون ٤ق‏ ف الصحراء ),جوار التربة الصواہمة أل تي الفح من عربي اط بل ٤ ٤‏ من 
شرقمها ؛ وكات عبداً مرضه يوم الثلاثاء ثاني عشرین شہر رجب المذكور . 

وأخبرني غير مرة أنه ولد وقت أذان العصر من يوم ا فیس حادي عشر شور 
ربيع الآخر سنة مان وستائة مُدینة إربل ». بالمدرسة المظفرية . وقد تقدم في 
هذا الكتاب في عدة مواضع ذكر نمذہ .من أحوالة و وماجراياته وذ کر بعض شوخه 
وضفة بعض اشتغاله فأغنى عن الإعادة هنا طليا للايجاز والاختصار . 

وأخبرني أيضاً أن قبيلته التي ینقسب إليها من الأكراد القسلة العروفة 
بالزرزارية » وَأ أناه وأمه أضلبا من مدینة بلخ إحدى کا خراسان ٤‏ 
وذلك :أن أباه هو جمد ن بن إبراهم بن ابي بكر بن خلكان بائك بن عبد الله بن الحسين 
إن مالك بن جعفر بن يحبى بن خالد بن برمك البدمي * وبرمك وبيته من آمل 
باخ ٤‏ وامه من ولد خلف بن أيوب صاحب الإمام أي حنيفة ٤‏ رضي الله عنہما 
وهو من أهل باخ أيضا » انت فا من آل الموصل واسمہا آمنة ولاہہا 
الشیخ ٹمس الدين [.. ٠‏ الحنفي شيخ الطائفة ة ا لحافة ية بالموصل في غصره 
واخيرني أيضا أن حده أا با بكر ابن خلکان اشتفل فى فى ألفقه عل على الشيخ أبي 


ط 


إسحاق الفيروزابادي الشيرازي وتخرج عليه ٤‏ وأنه أول من اشتغل بالفقه من 
عمود نسبه > وأنه توفي سنة خمس وعشرين وخسمائة » وقد اهز تسعين سنة 
شن العمل : 

قلت : وکان عود والدي رحمه الله تعالى إلى دمشق ا حروسة في يوم ا حیس 
السابع والعشرين من الحرم سنة سبع وسبعين وسائة > وقد قلد الأحكام بالشام 
انھروس على ما كان عليه الرمم في مباشرة ذلك إلى ثاني عشر صفر سنة تسم 
وسنعين وستاثة ؛ وصرف عن ا حم في ذلك في ا حنة التي جرت بدمشق سبلب 
قیام الأمير شمس الدين سنقر الأشقر الصالحي بالأمر بدمشق وأعمالها > وما آل 
أمره إلبه من ا حروب في دمشق في التاريخ المذكور > غندمَا کسرہ العسکر 
القادم من الديار المصرية ٤‏ وكان مقدمه الأمير عل الدين ا لحلي الكبير الصالحي . 
ثم أعيد والدي. إلى الحم بالبلاد الشامية في رابع عشر شہر ربع الأول من السنة 
المذكورة وھ اا کت 6 وانفصل عنها 3 وانقطع 
توفي قیہا حسما تقدم ذكره ٤‏ وكنت آنا يومتذهدر”شبا ٤‏ 
واستمرت بيدي ثلاث عشسرة سنة . ورتب له على المصالح في كل شہر ثلاماثة 
درم ٤‏ ثم أضيفت إليه المدرسة الأممنية التي بدمشق في أثناء السنة المذكورة > 
واستمر” على ذکر الدرس بها والعود إلى مسكنه والاجتاع بمن: يتردد إلبه من 
العاماء والفضلاء والأدياء على اختلاف .طبقاتهم » والبحث معہم والمذاكزة لهم وبث 
العلوم والفوائد إلى أن توفي في التاريخ المقدم ذكره» قداس الله روخه ونور ضريحه . 

وهذه نبذة فما خلاصة أحواله المتأخرة مع المبالغة في الاختصار والابجاز » 
وم أذكر منہا هذه اللمعة إلا لاحمال من يتفق وقوفه على هذه التعليقة» ويتشوف 
للوقوف على شيء من أحواله» لكونه تأسياً لما في هذا الكتاب من ذ کر التواريخ . 

وقد ذكرت ق أول هذه التعلیقة صورة ما اخترته وما اعتمدته فيا نقلته 
من هذا الكتاب » قأغنى عن إعادته > وال الموفق للصواب . 
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٥‏ - شكر وتقدير 


وفي الختام أحب أن أتوجه بالشكر الجزيل لعدد من أعانني في تذلیل بعض ۔ 
پت ال ET‏ ری الجز وأخص" 0 0 الأضدقاء: 
أهداني النسخة المرموز إلا الف (ت) والأستاذ عبد اللہ 7 ہے 
المتحف العراي الذي أهداني ميك روفي من النسخة (مج) ولاڈ سامي 
ان الذي قدام إل" صورة عن قطعة من تاریخ إربل محفوظة بمكتية تشستر بیتی 

ن (ا رلنده ) وو عن فہارس صنعہا لعدد من المخطوطات القسمة ا حفوظة 
ا كبميردج ٤‏ والدكتور أحمد أبو حاكمة الذي أمّن إيصال نسخة المختار 
إلي؛ والدکتور إبراهم السامرائي الذي أبدى أهتاما فائة] بهذا العمل و كتب إل“ 


عن استعدادہ اھر نا مو مہات E‏ 
وان يفوتني أيضاً أن أشكر المس واطسن المسئولة عن المخطوطات يمكتية وزارة 


شتوك المهند India Office‏ ومدير مكتبة أدتيره ومدير مكتبة جون رابلندز 
بنشستر فقد أبدوا جميعا عونا مشكوراً في إرسال ما طلبته من مصوٴرات ؛ فا 
كان هذا العمل لبتم على النحو الذي ہر را العون الكثير ر الذي تلقبته» 
وفبه نفسه حافز لی مضي بهذا العمل إلى أ ن يكتمل بتوفيق الله وعونه . 


بيدوت في ١‏ کانون الثاني (ينابر) ۱۹۷۱ 


إحسان عباس 


عا 


